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சமூகவியல் அணுகுமுறை ந ோக்கில் மண்ணகத்து பூந்துளிகள் 

நமோ. ரூபோ அ, * 
அ முதுகலைத் தமிழியல் மற்றும் உயராய்வுத் துலை, செல்ைம்மாள் மகளிர் கல்லூரி, கிண்டி, சென்லை 
- 600 032, தமிழ்நாடு, இந்தியா 

A Sociological Study of Social Issues in Rajam Krishnan’s Mannagaththu 
Poondhuligal 

M. Roopa a, * 

a PG Tamil and Research Department, Chellammal Women's College, Guindy, Chennai-600032, Tamil Nadu, India 

 
* Corresponding Author: 
m.roopa1982@gmail.com 
 
Received: 09-12-2025 
Revised: 24-02-2026 
Accepted: 10-03-2026 
Published: 17-03-2026 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ABSTRACT 
Rajam Krishnan occupies an important place in Tamil literature for her socially 
conscious writing and her sustained engagement with the lived realities of marginalized 
communities. Her novel Mannagaththu Poondhuligal critically portrays several social 
problems that affected contemporary society, particularly those experienced by women 
and economically disadvantaged groups. This study adopts a sociological approach to 
examine the social realities represented in the novel, with particular attention to female 
infanticide, dowry-related violence, poverty, the vulnerability and lack of social 
awareness among marginalized communities, and social conflicts. The novel presents 
these issues not merely as individual or familial problems but as manifestations of 
wider social structures, cultural practices, economic inequalities, and gender-based 
discrimination. Krishnan’s portrayal of the struggles of impoverished and marginalized 
people highlights the ways in which prevailing social conditions influence individual 
lives and community relationships. The study also examines the social consequences of 
these problems and the tensions they generate within the social order depicted in the 
novel. By foregrounding the voices and experiences of vulnerable sections of society, 
Mannagaththu Poondhuligal demonstrates the author’s commitment to social 
awareness and reform. Thus, this study argues that the novel functions as a significant 
literary representation of social realities and provides critical insights into the gender, 
economic, and social inequalities prevalent in its historical context. 

Keywords: Rajam Krishnan, Mannagaththu Poondhuligal, Struggles, Contemporary 
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முன்னுரை 
சமூகப் பிரச்சினைகனை புதிய ந ோக்கில் அணுகி தம் எழுத்தோற்றலோல் சமூகத்தில் பபரிய 

தோக்கத்னத ஏற்படுத்தியவர் ரரஜம் கிருஷ்ணன் அவர்கள். இவருனைய பனைப்புகள் ஒவ்பவோன்றும் 
சமூக அவலங்கனை எற்றத்தோழ்வுகனை முரண்போடுகனை பவைிப்படுத்தும் பவள்ைினைமனலயோக 
உள்ைை. ரோஜம் கிருஷ்ணன் எழுதிய மண்ணகத்து பூந்துைிகள் என்னும்  ோவல் பபண்சிசு பகோனல, 
வரதட்சனண பகோடுனம, பபோருைோதோர ஏற்றத்தோழ்வுகள், வறுனமயின் நகோரத் தோண்ைவம், மக்கைின் 
அறியோனம ஆகிய சமூகப் பிரச்சினைகனையும் அதன் வினைவுகனையும் விைக்குகிறது,  ஆனகயோல் 
சமூகவியல் அணுகுமுனற ந ோக்கில் இந் ோவனல ஆய்வநத ஆய்வுக்கட்டுனரயின் ந ோக்கம் ஆகும். 
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சமூகவியல் அணுகுமுரை 

சமூகவியல் அணுகுமுனற என்பது மைித  ைத்னதகள் வினைவுகள் பற்றியும் சமூக  ிகழ்வுகள் 
சமூக மோற்றங்கள் பற்றியும் ஆய்வு பசய்ய பயன்படும் ஆய்வுமுனற ஆகும். சமூக  ிறுவைங்கனைப் 
பற்றிய மைப்போங்கு மைிதப் பழக்கவழக்கங்கைின் முனறப் பற்றியும்  நபசுவது சமூகவியல். 
(இரோ.தண்ைோயுதம், சமூக  ோவல், ப. 25). தமிழ் சமதோயத்தின்  ினலனய அறிந்திைச் சங்க 
இலக்கியங்கள் உதவுவது நபோலத் தற்கோலச் சமுதோயத்தின் மோற்றங்கனையும் சிக்கல்கனையும் அறிந்து 
பகோள்ை  ோவல்கள் உதவுகின்றை. சமுதோயத்னத நுணுக்கமோகப் பிரதிபலிப்பது மட்டுமின்றி அதனை 
மோற்றி அனமக்கும் பணியில் பங்கு பபறுவதுைன் அப்பணி பவற்றிபபறுவதற்குரிய மோற்றங்கனை 
இலக்கியப் பபோருைோக துணிந்து ஏற்றுக் பகோள்வதும் இன்னறய நதனவயோகும். என்று க. னகலோசபதி 
விைக்கியுள்ைோர். (க. னகலோசபதி, சமூகவியலும் இலக்கியமும்) சமுதோயத்திற்கும் தைிமைிதனுக்கும் 
இனைநயயோை உறவுகனையும் முரண்போடுகனையும் பற்றித் பதைிவோகக் கூறுவது சமூகவியல். (ச. 
முருநகசன். சமுதோயப் போர்னவ. ப. 120), இத்தனகய சமூகவியல் ந ோக்கில் இந்த  ோவல் 
ஆரோயப்பட்டுள்ைது. 

 

நாவல் உணர்த்தும் சமூகச் சூழல் 

இந்த  ோவலில் வரும் அழகோயி, அவள் கணவன் பவள்னைச்சோமி இருவரும் குணத்தோல் 
 ல்லவர்கள். ஆைோல் பணத்தோல் வறியவர்கள். வறுனமயின் நகோரத்தோண்ைவத்தில் சிக்கி தங்கள் 
வோழ்க்னகனய இழந்தவர்கள். தங்களுனைய மூன்று பபண் குழந்னதகனையும் ஏழ்னமக்கும் ஏச்சுக்கும் 
நபச்சுக்கும் பலி பகோடுத்தவர்கள். உறவுமுனறகைோக இருந்தோலும் பணம் இருந்தோல் மட்டுநம இந்த 
சமூகம் மதிக்கும் என்பனத, “அந்தப்பபண் பட்டுச்நசனல அணிந்து கழுத்து  ினறயப் பவுன் 
மோனலகளும் னக ினறய வனையல்களும் அணிந்து கூைம்  ினறய அமர்ந்திருக்கும் 
பபண்வடீ்டுக்கோரர்கனை உபசரித்துக் பகோண்டிருக்கிறோநை ஒழிய இவனை ஏபறடுத்துப் போர்த்து வோய் 
 ினறய ‘வோங்கம்மோ’ என்று அனழக்கவில்னல.” (மண்ணகத்து பூந்துைிகள், ப. 10) என்ற கருத்தின் 
வோயிலோக விைக்குகிறோர். இனத தோன்  ம் முன்நைோர்கள் “பணம் பந்தியிநல குணம் குப்னபயிநல” 
என்று கூறியிருக்கிறோர்கள். 

 ம்முனைய ஒவ்பவோரு பசயலுக்கும் சமூகம் என்ை  ினைக்குநமோ யோர் என்ை பசோல்வோர்கநைோ 
என்று அஞ்சிநய பலருனைய வோழ்க்னக போழ்ப்பட்டுப் நபோகிறது. அழகோயி தோன் கோலம் கைந்து 
கருவுற்றிருப்பனத மற்றவர்கள் என்ை பசோல்வோர்கநைோ என்று அஞ்சுகிறோள். “ஆத்தோ ஊர்ச்சைபமல்லோம் 
மவ ஆைோை பபறகு இபவ உண்ைோயிருக்ககோன்னு ஏசுநமோ?  ோ என்ை பசய்நவ?” (மண்ணகத்து 
பூந்துைிகள், ப.46) என்று புலம்புகிறோள். தன் மகள் வயசுநகோைோறு கோரணமோக தவறு பசய்தனத ஊருக்கு 
பயந்து மருந்து பகோடுத்து கனலக்கிறோள். “அடுத்த  ோள் பவள்ைி முனைக்கும் முன்பு கரும்போயி 
பகோல்னல வழியோக ஒரு அலுமிைியம் தம்ைரில் அனதயும் பகோண்டு வருகுிறோள். ரோக்குனவ 
கண்கனை மூடிக் பகோண்டு குடிக்கச் பசய்கிறோள். சுண்ணோம்பு வோசனையுைன் போல்நபோல் 
இருக்கிறபதன்று ரோக்கு பசோல்கிறோள். இரண்ைோம்  ோநை பலன்.” (மண்ணகத்து பூந்துைிகள், பக். 70,71) 
ஊரின் ஏச்சுக்கும் அவமோை பசோல்லுக்கும் ஆைோை அந்தப் பபண் தன்னை மோய்த்துக் பகோள்கிறோள்.  
“ரோக்கு…. ரோக்கு…. உன்ற துணிச்சல் எைக்கு இல்லிநய? பதய்வமோகிப் நபோைிநய?….என்று அழகோயி 
புலம்புகிறோள்.”(மண்ணகத்து பூந்துைிகள், ப. 87) இங்ஙைம் சமூகச் சூழலில் சிக்கித் தவித்த அழகோயி 
பற்றி  யமுற விைக்குகிறோர் ஆசிரியர். 

 

வறுரையிலும் சசம்ரை 

ஏனழகள் பணமில்லோமல் இருந்தோலும்  ல்ல குணம் பனைத்தவர்கைோக இருப்போர்கள். 
உண்னமயோக ந ர்னமயோக இருக்க  நவண்டும் என்று  ினைப்போர்கள். ஆைோல் அவர்களுக்கு தோன் 
நசோதனைகள் அதிகமோக வரும். தன் மகளுக்கு  ல்ல இைத்தில் கல்யோணம் பசய்து னவக்க 
முடியனலநய என்ற ஆற்றோனம அழகோயி மைனத பவகுவோக போதித்தது. ஏமோற்றி பினழப்பவர்கள் 
எல்லோம்  ன்றோகத் தோன் இருக்கிறோர்கள். என்ற வருத்தம் அவளுக்கு. “இல்ல அத்பத….அவளுக்குக் 
பகருவம். அவ புள்ைங்க பரண்டு  நபரக் கட்டிக்குடுத்திட்ைோ.  ோன் வச்சிருக்கிநற…இவ புருபச மலநமல 
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ஊறலு வித்து சம்போதை பண்ணுறோரு. நபோலிசில புடிச்சோ லஞ்சம் பகோடுத்திட்டுத் பதரியோம வோரோ. 
எம்புருபச….  ோயமோைவரு.” (மண்ணகத்து பூந்துைிகள். ப. 92) என்று அழகோயி தன் கணவைின்  ல்ல 
உள்ைத்னத கூறுவனத ஆசிரியர்  யமுற விைக்கியுள்ைோர். அழகோயி கணவன் பவள்னைச்சோமி 
பவள்னை மைம் பனைத்தவன். தன் தங்னகயின் மகனை தன் மகளுக்கு கட்டி னவக்க   நகட்கும் 
நபோது தங்னகயின் நபரோனச வோர்த்னதகள் அவன் மைனதப் புண்படுத்தியது. “ஏத்தோ, பணமும் கோசும் 
தோன் பபரிசுன்ைோ என்ைோலியும் சம்போரிக்க முடியும். கஞ்சோ பயிரு பண்ணி விக்கலோம். கருப்பு 
வியோபோரம், கள்ைச் சோரோயம் பண்ணலோம். நரோக்கியமோ சம்போரிச்சோ, இன்ைிக்கு வினலவோசில ஒரு 
பவன் கூைப் நபோை முடியோது. கூழு குடிச்சோலும் கண்ணியமோ மைசோட்சிக்கு விநரோதமில்லோம 
இருக்கணும்….” என்று வருத்தப்பட்ைோன். (மண்ணகத்து பூந்துைிகள்,ப.77) “இங்நக மைிதனை மைிதன் 
சுரண்டி உயிர் வோழ்வது மட்டுமில்னல. அதற்பகல்லோம் நமலோை சுகநபோகங்கனை நதனவகனை 
அநுபவிக்கிறோன்.” (நவருக்கு  ீர், ப. 184) என்று ரோஜம் கிருஷ்ணன் மைிதர்கைின் ஆனசகனைப் பற்றி 
எழுதியிருப்பது பவள்னைச்சோமியின் தங்னகக்கு பபோருந்துவதோக உள்ைது.  

 

செண்ணடிரைத் தனம் 

வைனம இல்னலபயன்றோல் இைனமயும் போழ்பட்டு நபோகும் என்பதற்கு அழகோயியின் மூத்த 
மகள் பூவு வோழ்க்னக ஒரு சோன்றோகும். வறுனமயின் கோரணமோக தைக்கு பிடிக்கவில்னலபயன்றோலும் 
தன் பபற்நறோருக்கோக அழகில்லோத குணமில்லோத ஒருவனை திருமணம் பசய்ய சம்மதிக்கிறோள். 
அழகோயிக்கு மைம் ஒப்பில்னல. ”எத்தனை சமோதோைம் கூறிக் பகோண்ைோலும் மைம் ஒப்பவில்னல. 
பூவுவோகப் போர்த்து நவண்ைோம் என்று பசோல்லுவோள் என்ற ஒரு  ம்பிக்னக இருந்தது, ஆைோல் அவள் 
மைபசோப்பி அவனைக் கட்டிக்கிநறன் என்று இனசந்து விட்ைோள்.” (மண்ணகத்து பூந்துைிகள், ப. 101) 
பபரும்பணம் இல்னலபயன்றோல் திருமணம் கூை  ோம்  ினைத்தோற்நபோல அனமயோது. அப்படி 
திருமணம் பசய்தும் அவள் வோழ்க்னக  ல்ல முனறயில் அனமயவில்னல. “ அன்று பூவு வருனகயில் 
அழுது முகம் வஙீ்கி இருக்கிறது. கோதுககைில் இவள் ஆனசநயோடு நபோட்ை குனை சிமிக்கி இல்னல.” 
(மண்ணகத்து பூந்துைிகள், ப. 107) பூவுவின் கணவன் பிறந்த வடீ்டின் வறுனமனய சுட்டிக் கோட்டி 
அவனைக் பகோடுனமப்படுத்திைோன். “நசோறோக்கி னவக்கோம, ஆத்தோ வூட்ல வந்து ஆட்ைம் நபோடுற  ோயீ 
”. (மண்ணகத்து பூந்துைிகள், ப. 109) என்று மரியோனத இல்லோமல் நபசுகிறோன். “பணத்துக்கோகவும் 
 னகக்கோகவும் மணம் பசய்து பகோள்பவர்கைின் வோழ்வு உண்னமயில் எப்படி அனமதியும் ஆைந்தமும் 
கூடியதோக இருக்க முடியும்? “ (நரோஜோ இதழ்கள், ப.172). அதைோல் தோன் அவள் வோழ்க்னகயும் அனமதி 
இல்லோமல் நபோய்விட்ைது. மருமகனைக் பகோன்று விட்டு ெிலைக்குச் பசன்றோன் பவள்னைச்சோமி. தன் 
மகள்கனை கோப்போற்ற வழி பதரியோமல் உறவுகனை  ோடிச் பசன்ற அழகோயி அவமோைப்படுத்தப்பட்ைோள். 
தங்கைோல் அம்மோவுக்கு பதோந்தரவு என்று  ினைத்த பிள்னைகள் தங்கள் உயினர மோய்த்துக் 
பகோள்கின்றைர். ”எங்கண்ணுங்கைோ என்ைப் போவியோக்கிட்டுப் நபோயிட்டீங்கைோ?” என்று அலறி 
விழுகிறோள் அழகோயி. 

 

முடிவுரை 
சமூக  ோவல்கள் வோயிலோக சமூகத்தின் தைிமைித இைர்போடுகனை, ஏற்றத்தோழ்வு கனை, 

நபோரோட்ைங்கனை விைக்குவதன் மூலம் சமகோல சமூகச் சூழனல உலகுக்கு பவைிக்கோட்டியுள்ைோர் 
இரோஜம் கிருஷ்ணன் அவர்கள். இது நபோன்ற  ோவல்கள் மக்கைினைநய ஒரு விழிப்புணர்னவ ஏற்படுத்தி 
சமூக மோற்றத்னத ஏற்படுத்தும் என்பதில் சற்றும் ஐயமில்னல. 
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